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OBRAZAC 5.
IZJAVA PARTNERA O ISTINITOSTI PODATAKA, IZBJEGAVANJA DVOSTRUKOG FINANCIRANJA I ISPUNJAVANJA PREDUVJETA ZA SUDJELOVANJE U POSTUPKU DODJELE

Poziv na dostavu projektnog prijedloga 

„Shema za jačanje primijenjenih istraživanja za mjere prilagodbe klimatskim promjenama“ 

(referentni broj: KK.05.1.1.02)

- otvoreni postupak u modalitetu trajnog Poziva 
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1. Ja < umetnuti ime/naziv, adresa, OIB >, dolje potpisani, kao osoba ovlaštena za zastupanje Partnera[footnoteRef:1], osobno i u ime Partnera potvrđujem da su podaci sadržani u dokumentaciji projektnog prijedloga < umetnuti naziv >[footnoteRef:2] u postupku dodjele bespovratnih sredstava „Shema za jačanje primijenjenih istraživanja za mjere prilagodbe klimatskim promjenama“, istiniti i točni. [1:  Upisati puni naziv, OIB i adresu Partnera]  [2:  Umetnuti ispravan naziv projektnog prijedloga] 


2. Poštujući načelo zabrane višestrukog dodjeljivanja bespovratnih sredstava, osobno i u ime Partnera, potvrđujem da iz proračuna Unije nisu primljena bespovratna sredstva koji se odnose na isto djelovanje. 

3. Poštujući načelo izbjegavanja dvostrukog financiranja, osobno i u ime Partnera, potvrđujem da predloženi prihvatljivi troškovi (izdaci) nisu prethodno (su)financirani bespovratnim sredstvima, niti da će isti troškovi (izdaci), neovisno o okolnostima, biti (su)financirani dvaput iz proračuna Unije. Navedeno znači  i da trošak (izdatak) prijavljen u zahtjevu za plaćanje jednog od ESI fondova nije prijavljen za potporu drugog fonda ili instrumenta Unije ili za potporu istog fonda u okviru drugog programa. Također,  primam na znanje činjenicu i potvrđujem da trošak (izdatak) koji je financiran iz nacionalnih javnih izvora ne može biti/nije financiran iz proračuna Unije i obrnuto.

4. Potpisom ove Izjave osobno i u ime Partnera potvrđujem da su na strani Partnera ispunjeni preduvjeti za sudjelovanje u postupku dodjele bespovratnih sredstava, odnosno da se Partner, niti dolje spominjane osobe ne nalaze niti u jednoj od situacija:
1. [bookmark: _Hlk9088909]da je nad Partnerem podnesen prijedlog za pokretanje predstečajnog ili stečajnog postupka; pokrenut prethodni postupak radi utvrđivanja uvjeta za otvaranje stečajnog postupka; otvoren predstečajni ili stečajni postupak, ispunjeni uvjeti za pokretanje ili je pokrenut postupak likvidacije (po službenoj dužnosti ili po prijedlogu); podnesen prijedlog za otvaranje postupka izvanredne uprave; da njime upravlja osoba postavljena od strane nadležnog suda ili je pokrenut postupak nadležnog suda za postavljanje osobe koja će njime upravljati; da je u nagodbi s vjerovnicima ili je pokrenut postupak nagodbe s vjerovnicima; da je obustavio poslovne djelatnosti, ili da se nalazi u postupku koji su, prema propisima države njegova sjedišta ili nastana kojima se regulira pitanje insolvencijskog prava, slični nekom od prethodno navedenih postupaka,
1. da je protiv Partnera koji ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osobe koja je član njegovog upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora Partnera i koja je državljanin Republike Hrvatske izrečena pravomoćna osuđujuća presuda za jedno ili više sljedećih kaznenih djela: 
· [bookmark: _Hlk535996705]sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) iz Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18), članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam), članka 101.a (putovanje u svrhu terorizma) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18) i članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona (NN 125/2011, 144/2012, 56/2015, 61/2015, 101/2017, 118/2018) i članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18) i članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· korupciju, na temelju članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18) i članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· prijevaru, na temelju članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18) i članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12), 

1. da je protiv Partnera koji nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osobe koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta i koja nije državljanin Republike Hrvatske izrečena pravomoćna sudska presuda kojom je osuđen za kaznena djela iz točke b) ove izjave i/ili za odgovarajuća kaznena djela, prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana gospodarskog subjekta ili države čiji je državljanin osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta,
1. da je Partner/osobe ovlaštene po zakonu za zastupanje proglašen krivim zbog teškog profesionalnog propusta[footnoteRef:3], [3:  Profesionalni propust predstavlja postupanje protivno propisima iz područja prava koje uređuje obavljanje njegove djelatnosti, prava okoliša, socijalnog i radnog prava, uključujući kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate ugovorene plaće, prava tržišnog natjecanja, prava intelektualnog vlasništva te postupanje protivno pravilima struke] 

1. da nije ispunjena obveza isplate plaća zaposlenicima, plaćanja doprinosa za financiranje obveznih osiguranja (osobito zdravstveno ili mirovinsko) ili plaćanja poreza u skladu s propisima Republike Hrvatske kao države u kojoj je osnovan Partner i u kojoj će se provoditi Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava. U pogledu ove točke, smatra se prihvatljivim da Partner nije udovoljio spomenutim obvezama, ako mu, sukladno posebnom propisu, plaćanje tih obveza nije dopušteno ili mu je odobrena odgoda plaćanja,
1. [bookmark: _Hlk9090544]da je Partneru utvrđeno teško kršenje ugovora[footnoteRef:4] zbog neispunjavanja obveza iz Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstva koji je potpisan nakon provedbe drugog postupka dodjele bespovratnih sredstava postupka (su)financiranog sredstvima Unije, odnosno europskih strukturnih i investicijskih fondova, [4:  Teško kršenje ugovora obuhvaća situacije: (a) ako je nadležno tijelo od Partnera za drugi projekt financiran kroz neki drugi postupak dodjele zatražilo povrat svih dodijeljenih sredstava; ili (b) ako je nadležno tijelo jednostranom odlukom raskinulo Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava. Dakle, kršenje ugovora u odnosu na kojega je zatražen povrat cjelokupnog iznosa dodijeljenih sredstava ili kršenje ugovora zbog kojega je nadležno tijelo SUK-a, u odnosu na bilo koji postupak dodjele bespovratnih sredstava iz bilo kojeg fonda EU, jednostrano raskinulo ugovor s korisnikom.] 

1. da je Partner u sukobu interesa[footnoteRef:5] u predmetnom postupku dodjele bespovratnih sredstava, [5:  Općenito, radi se o situaciji u kojoj se dolazi u priliku svojom odlukom ili drugim djelovanjem pogodovati sebi ili sebi bliskim osobama, društvenim skupinama i organizacijama. Sukob interesa razmatra se i kroz članak 61. Uredbe (EU) br. 2018/1046.] 

1. da Partner nije izvršio povrat sredstava prema odluci nadležnog tijela računajući od:
· zaprimanja rješenja Upravljačkog tijela kojim se odbija prigovor korisnika na Odluku o nepravilnosti kojom je utvrđen povrat sredstava, ili su
· od proteka roka za povrat sredstava na temelju raskida ugovora o dodjeli bespovratnih po bilo kojoj osnovi, ili
· od proteka roka za povrat sredstava na temelju obavijesti o obvezi povrata predujma
1. da je Partner u postupku prisilnog povrata sredstava,
1. da Partner ne udovoljava obvezama u skladu s odobrenom obročnom otplatom duga,
1. Partner podliježe neizvršenom nalogu za povrat sredstava na temelju prethodne odluke Komisije kojom se potpora što ju je dodijelila država članica ocjenjuje nezakonitom i nespojivom s unutarnjim tržištem, u skladu s odredbom članka 1.točke 4. (a) Uredbe (EU) br. 651/2014,
1. projekt uključuje aktivnosti koje su bile dio operacije koja je, ili je trebala biti, podložna postupku povrata sredstava u skladu s člankom 71. Uredbe (EU) br. 1303/2013 nakon promjene proizvodne aktivnosti izvan programskog područja,
Sve prethodno navedeno, neovisno o tome kojem financijskom razdoblju je riječ (financijsko razdoblje 2007.-2013. ili financijsko razdoblje 2014.-2020.), i o kojem izvoru je riječ (kada se radi o javnim sredstvima).

5. Poštujući načelo dodatnosti, ujedno potvrđujem, u svoje ime i u ime Partnera da, u dijelu u kojem traži sufinanciranje iz Fondova u predmetnom postupku dodjele bespovratnih sredstava, Partner nema osigurana sredstva za provedbu Projekta na način, u opsegu i vremenskom okviru kako je opisano u Projektnom prijedlogu, odnosno potporom iz Fondova osigurava se dodana vrijednost, bilo u opsegu ili kvaliteti aktivnosti, ili u pogledu vremena potrebnog za ostvarenje cilja/ciljeva Projekta.

6. Potpisom ove Izjave osobno i u ime Partnera također potvrđujem: 
a. da je Partner istraživačka organizacija i/ili istraživačka infrastruktura sukladno točki 1.7 Uputa za prijavitelje, odnosno sukladno definicijama istraživačke organizacije i istraživačke infrastrukture koje su sadržane u točki 1.3. „Definicije“ iz Komunikacije Europske komisije - Okvir zajednice za državne potpore za istraživanje i razvoj i inovacije (COM (2014) 198/01)[footnoteRef:6]; [6:  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:52014XC0627(01)&from=HR] 

b. Projekt se provodi na prihvatljivom zemljopisnom području, odnosno u Republici Hrvatskoj, a provedba u drugim Zemljama članicama Europske Unije ograničena je na aktivnosti jačanja kapaciteta članova stručnog tima za provedbu istraživanja te za provedbu onih faza primijenjenih istraživanja za prilagodbu na klimatske promjene u odabranim ranjivim i/ili transverzalnim sektorima iz Sedmog nacionalnog izvješća, koje Prijavitelj i/ili Partner ne mogu provesti u Republici Hrvatskoj, zbog nedostatka znanja i/ili adekvatne istraživačke opreme i/ili infrastrukture;
c. da je Projekt u skladu s odredbama svih relevantnih zakonodavnih akata, te u skladu sa specifičnim pravilima i zahtjevima za predmetni Poziv;
d. da u trenutku podnošenja Projektnog prijedloga Projekt nije fizički niti financijski završen;
e. da je Projekt u skladu s horizontalnim politikama EU o održivome razvoju, ravnopravnosti spolova i nediskriminaciji, tj. projekt doprinosi ovim politikama u području održivog razvoja te doprinosi ili je barem neutralan u odnosu na politike u području ravnopravnosti spolova i nediskriminacije te pristupačnosti za osobe s invaliditetom;
f. da je Projekt u skladu s drugim relevantnim politikama Unije;
g. da je Projekt spreman za početak provedbe aktivnosti Projekta i njihov završetak u skladu s planom aktivnosti navedenim u sklopu projektnog prijedloga i zadanim vremenskim okvirima za provedbu projekta definiranim Pozivom;
h. [bookmark: _Hlk773979]da će Partner osigurati odgovarajuće administrativne kapacitete za provedbu projekta;
i. da će Partner osigurati održivost Projekta i projektnih rezultata te trajnost Projekta na način da se neposredni učinci i rezultati ulaganja ostvareni provedbom Projekta očuvaju i koriste pod uvjetima pod kojima su odobreni;
j. da se podaci navedeni u ovoj prijavi mogu obraditi i pohraniti u računalnom sustavu praćenja i obavještavanja vezanog za strukturnu pomoć EU-a te da se daje suglasnost za prikupljanje osobnih podataka u svrhu provođenja postupka dodjele bespovratnih sredstava te u krajnosti i sklapanje Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava;
k. da osnovne informacije o projektnom prijedlogu (naziv Partnera, naziv projekta, sažetak projekta, jedinstveni broj projektnog prijedloga i zatraženi/odobreni iznos) mogu biti objavljene na mrežnim stranicama www.strukturnifondovi.hr i http://efondovi.mrrfeu.hr;
l. (odabrati primjenjivo – može ili ne može) da se PDV sadržan u računima za utvrđivanje opravdanih troškova Projekta može koristiti / ne može koristiti kao pretporez u obračunskom razdoblju;
m. da će Partner osigurati iz vlastitih sredstava ili vanjskim financiranjem (svime što ne predstavlja sredstva Unije, uključujući iz ESI fondova) sredstva za financiranje: 
· razlike između iznosa ukupnih prihvatljivih troškova/izdataka projektnog prijedloga te iznosa bespovratnih sredstava iz Europskog fonda za regionalni razvoj dodijeljenih za financiranje prihvatljivih izdataka u sklopu ovog Poziva i
· svih ukupnih neprihvatljivih troškova/izdataka, neovisno o trenutku nastanka;
n. da sredstva dodijeljena putem ovoga Poziva Partner neće koristiti za financiranje ekonomske djelatnosti; 
o. da će Partner, ukoliko uz neekonomsku djelatnost obavlja i (ili tijekom provedbe projekta počne provoditi) i ekonomsku djelatnost, jednoznačno odvojiti ekonomsku djelatnost i neekonomsku djelatnost, njihove troškove, financiranje i prihode kako bi se djelotvorno izbjeglo unakrsno subvencioniranje ekonomske djelatnosti te će navedeno dokazivati tijekom te, ukoliko zahtijevano od nadležnih tijela, nakon razdoblja provedbe projekta, dostavom Godišnjih financijskih izvještaja (GFI) ili drugih važećih jednakovrijednih dokumenata;
p. da je Partner upoznat o mogućim kontrolama tijekom te, ukoliko zahtijevano od nadležnih tijela, nakon razdoblja provedbe projekta, odnosno kontrolama da se sredstva dodijeljena putem ovog Poziva ne koriste za financiranje ekonomske djelatnosti Partnera. Kontrole mogu uključiti provjeru količine radnih sati Partnera tijekom kojih je npr. oprema koja se nabavlja u sklopu projekta, korištena za neekonomske i pomoćne ili sporedne aktivnosti ekonomske prirode; 
q. Da će Partner osigurati javnost i dostupnost podataka i projektnih rezultata te neisključivo i nediskriminacijsko širenje rezultata istraživanja, primjerice podučavanjem, bazama podataka s otvorenim pristupom, otvorenim publikacijama, računalnim programima s otvorenim kodom i dr.
7. Dodatno, potpisom ove izjave osobno i u ime Partnera potvrđujem da: (odabrati primjenjivu opciju a, ili b ili c te izbrisati one koje nisu primjenjive) 
a) Partner obavlja isključivo neekonomsku djelatnost
b) [bookmark: _Hlk8934834]Partner obavlja gotovo isključivo neekonomsku djelatnost odnosno određene pomoćne ili sporedne aktivnosti ekonomske prirode, te osobno i u ime Partnera potvrđujem:  
· da se za ekonomske djelatnosti Partnera koriste potpuno isti inputi, kao što su materijal, oprema, ljudski resursi, fiksni kapital, kao i za osnovnu neekonomsku djelatnost, te da kapacitet koji se na godišnjoj razini odnosi na taj ekonomski dio aktivnosti Partnera ne premašuje 20% njegovih ukupnih godišnjih kapaciteta vremenski i prostorno 
· da je Partner upoznat da, ukoliko se tijekom razdoblja provedbe projekta utvrdi da Partner koristi više od 20% njegovih ukupnih godišnjih kapaciteta vremenski i prostorno na ekonomski dio aktivnosti, nadležna tijela mogu pokrenuti proceduru povrata dijela sredstava u iznosu koji je sukladan omjeru tih ekonomskih aktivnosti

c) Partner obavlja, uz neekonomsku djelatnost i ekonomsku djelatnost, te osobno i u ime Partnera potvrđujem:
· da Partner jednoznačno odvaja ekonomsku djelatnost i neekonomsku djelatnost, njihove troškove, financiranje i prihode kako bi se djelotvorno izbjeglo unakrsno subvencioniranje ekonomske djelatnosti te
· [bookmark: _GoBack]da se odvajanje ekonomske djelatnosti i neekonomske djelatnosti dokazuje i dokazivat će se tijekom te, ukoliko zahtijevano od nadležnih tijela, i nakon razdoblja provedbe projekta, dostavom Godišnjih financijskih izvještaja (GFI) ili drugih važećih jednakovrijednih dokumenata.

Pod kaznenom i materijalnom odgovornošću potvrđujem, u svoje ime i u ime Partnera da sam kao Partner i kao osoba po zakonu ovlaštena osoba za zastupanje Partnera svjestan da će se u slučaju davanja lažne izjave ili lažnih podataka primijeniti za to propisane kazne i sankcije.
	U  <umetnuti  mjesto>, dana  <umetnuti  datum> <umetnuti  godinu>.
Partner <ili umetnuti, ako je primjenjivo - osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje Partnera>
Funkcija <umetnuti>
Potpis <umetnuti ime i prezime> i pečat <umetnuti>
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